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1. Ref.: Dasara Padagalu — Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa,
Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya,
Udupi, page No. 570.

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by
Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 164.

3. Note: Lyrics in both the above references are fully matching.

Oon: Aa3CD. ¥ BPOR

RRLEDBTODID RSN Ted
203D 203 2O PERACS oR)T || & ||

eDTA TOTe303, daWa)Or3d 3N A
AMOIATA RN S RN ISININVCIORIN
RITIDABRFNR ST PORSWe, DES
LD TOOD PONBRAB® 0T || 0|

VTS 2PN A TR DS, BT

e30A BONDTO0 DY 23003

BORBRF 3 WOIIE BTN MO0
DT &E3TOD BRBRBO RT3 || 9 ||

TTBSeN3 THT TP 33030 233 €308y
LA OMANOINAADENW Mo R A b el n el
BOOD JTIDTT NOCTIe3 033
MBIAZS PONWRBO o) || 2 ||

BTY BTZATS 3RTBOD 0COTBRT3d0
RNTRBY WOTIVHET BBTE DL


https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/12/purandara-vittala_389.html
https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/12/purandara-vittala_389.html
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Classification: Keerthane

AnKkita: guru purandara vittala

Location: NA

Category: Hanuma Stuti, Bhima Stuti

Sub-Category: bhima, kourava, visha, nadi, nara, bhumi, kichaka, Krishna,
Narasimha, yama, pandava,

Pravachana: NA

Explanation: NA



